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ُــ« است، مانند: يَكْتُبُ ـ تَكْتُبُ ـ أَكْتُبُ ـ نَكْتُبُ 1- علامت اصلي رفع: »ـ

2- علامت فرعي رفع: »ثبوت نون اعراب« است، مانند: يَكتُبانِ ـ تَكْتُبان ِ ـ يَكْتُبونَ ـ تَكْتُبونَ ـ تَكْتُبينَ

َــ« است، مانند: أَنْ يَكْتُبَ ـ لَنْ تَكْتُبَ ـ حَتّی أَكْتُبَ ـ لِنَكْتُبَ 1- علامت اصلي نصب: »ـ

2- علامت فرعيِ نصب: »حذف نون اعراب« است، مانند: أَنْ يَكْتُبا ـ لَنْ تَكْتُبا )3 بار( ـ حَتّی يَكْتُبوا ـ كي تَكْتُبوا ـ لِتَكْتُبي

با آمدن حروف جازمه ى »لَم، لمّا، لام امر و لا نهى« قبل از فعل مضارع، آن فعل مجزوم مى شود. 

 جزم فعل مضارع با يكى از دو علامت زير نشان داده مى شود:

« است كه در صيغه هاى بدون ضمير بارز ظاهر مى شود، مانند:  ْـ 1- اصلى: علامت آن سكون »ـ

لَمْ يَكْتُبْ ـ لا تَكْتُبْ ـ لَمّا أَكْتُبْ ـ لِنَكْتُبْ 

2- فرعى: علامت آن »حذف نون اعراب« از آخر بقيه ى صيغه ها به جز صيغه هاى جمع مؤنث است، مانند:

لَمْ يَكْتُبا ـ لا تَكْتُبا ـ لِيَكْتُبوا ـ لاتَكْتُبوا ـ لَمّا تَكْتُبي

جملات شرطي داراي 3 ركن است: 1- ادوات شرط 2- فعل شرط 3- جواب شرط

كلماتي كه در آغاز جمله هاي شرطي مي آيند »ادوات شرط« ناميده مي شوند، مانند:

إنْ »اگر« ـ مَنْ »هر كه« ـ ما »هر چه« ـ أيَْنَما »هر جا«

ادوات شرط كلمات جازمه اي هستند كه دو فعل مضارع بعد از خود را مجزوم مي كنند. اوّلي به عنوان فعل شرط و دومي به 

عنوان جواب شرط، مانند: 

إنْ تَدْرُسْ، تَنْجَحْ. )اگر درس بخواني، موفّق مي شوي.(    إنْ: ادات جزم/تَدْرُسْ: فعل شرط و مجزوم/تَنْجَحْ: جواب 

شرط و مجزوم

 اگر فعل شرط يا جواب شرط ماضي باشد، محلـّاً مجزوم است، مانند:

إنْ دَرَسْتَ، نَجَحْتَ. )اگر درس بخواني، موفّق مي شوي.(    دَرَسْتَ: فعل شرط و محلّـاً مجزوم/نَجَحْتَ: جواب شرط 

و محلّـاً مجزوم

يكي از موارد جزم فعل مضارع زماني است كه در جواب طلب )امر، نهي و ...( بيايد:

اُدْرُسْ تَنْجَحْ   اُدْرُسْ: فعل طلبي )امر( / تَنْجَحْ: جواب طلب و مجزوم

لاتَكْذِبْ یُحْبِبْكَ اللّهُ:   لاتَكْذِبْ: فعل طلبي )نهي( / یُحْبِبْ: جواب طلب و مجزوم
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عَيِّن نوع الإعراب و علمته:

                   علمة الإعراب                     نوع الإعراب         المضارع      

حذف نون الإعراب )فرعي(مضارع مجزوممثال) لَمْ يَكْتُبا

..................................... ).......(....................1- لِنَذْهَبْ

..................................... ).......(....................2- لا تَكْذِبوا

..................................... ).......(....................3- يَنْصُرونَ

..................................... ).......(....................4- أَنْ يَصْنَعَ

..................................... ).......(....................5- يَذْهَبُ

..................................... ).......(....................6- لَنْ تَجْلِسي

..................................... ).......(....................7- لِنَذْهَبَ

1- اِنتَخِب المضارع المطلوب:

3- يَكْتُبُ  2- إِنْ يَكْتُبْ   1- أَن يَكْتُبَ   مضارع مجزوم بالإعراب الأصليّ؟   

3- لَنْ تُقاتلِوا  2- لمّا تُقاتلِوا   1- لاتُقاتلِونَ   مضارع منصوب بالإعراب الفرعيّ؟   

3- أَنْ يَنْجَحَ  2- لَنْ يَنْجَحوا   1- لَمْ يَنْجَحوا   مضارع مجزوم بحذف نون الإعراب؟   

3- تَخْرُجينَ  2- لاتَحْزَنُ   1- يَعْلَمْنَ   مضارع مرفوع بثبوت نون الإعراب؟   

2- اِمْلأ الفراغ بالفعل المضارع المناسِب:

اِبْعَثْ لَنا مَلِكاً .................... في سَبيلِ اللّهِ )نُقاتلِْ ـ نُقاتلُِ ـ نُقاتلَِ( (تَحْزَنَ ـ تَحْزَنْ(   لا .................... اِنَّ اللّهَ مَعَنا.   

)تَنْجَحونَ ـ تَنْجَحْ ـ تَنْجَحوا( اُدْرُسوا .................... في الامِتحانِ.  (تَفْعلونَ ـ تَفْعلوا(    ُو ما .................... مِنْ خَيْرٍ يَعلمْهُ اللّه  

3- أَدْخِل الأدَوات الشّرط عَلَی الأفعال التّالية:

مَن + يَزْرَعُ يَحْصُدُ.   

أيْنَما + تَجْلِسونَ أَجْلِسُ.   

إن + تَدْرُسانِ تَنْجَحانِ.   

1- أَجِبْ عَمّا طُلِبَ مِنكَ:

.................... جواب الشّرط و إعرابه:  مَنْ صَبَرَ ظَفَرَ.   

.................... جواب الطّلب و إعرابه:  أَحْبِبْ قومَكَ يُحِبّوكَ.   

.................... الفعل الطّلبيّ و نوعه:  تَواضَعْ لَهُمْ يَرْفَعوكَ.   

ح الأخطاءَ: 2- صَحِّ

وَابْسُطْ لَهُمْ وَجْهُكَ يَحْتَرمونَكَ.    
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يفَ أنْ يَتركُُ الرّجُلَ.   أرادَ الضَّ  

أعْرَضَ كثيراً مِنهم و لَمْ يُقاتلِونَ.   

3- عَيِّن أنواعَ الفعل المضارع:

هُما يُريدانِ أنْ يَصيدا. أنا لاأقَْبَلُ أنْ أدْفَعَ له القليلُ.     

إن تَنْصُروا اللّهَ يَنْصُركُْمْ.  

4- عَيِّن الأفعالَ المضارعةَ بالإعرابِ الفرعيِّ و اكْتُبْ علمَتَها:

 ْألاتُحِبّونَ أَنْ يَغْفِرَ اللّهُ لكُم  

لاتكْذِبي يُحْبِبْكِ اللّهُ.   

إنْ تَصْبِروا تَتَغَلَّبوا عليهم.   

1- عَيِّن الجواب الصّحيح لِلأسْئلَةِ التّاليةِ:

ًإنَّ اللّهَ قَدْ بَعَثَ لكم طالوتَ مَلِكا ِميِّز غيرمنصرف في آية  

4- اللّه  3- ملكاً   2- طالوت   1- كُمْ  

بِعْ طالوتَ إلّا قليلٌ«: حيح عَن »طالوت« في عبارة »لَمْ يَتَّ عيِّن الصَّ  

4- عَلَم  3- مبنيّ   2- مشتقّ   1- نكرة  

ما نوع إعراب »يَرْفَعْ« في عبارةِ »تَواضَعْ يَرْفَعْكَ اللّهُ.«  

4- فرعيّ  3- اصليّ   2- محلّي   1- تقديريّ  

َاُنْصُرنْا عَلی القومِ الكافرين ز إعرابَ ضمير »نا« في آیة مَيِّ  

4- خبر  3- مبتدأ   2- فاعل   1- مفعول به  

ُما تَفْعَلوا مِن خيرٍ يَعْلمْهُ اللّه ما نوع إعراب »تَفْعَلوا« في آية  

4- تقديريٌ  3- محلّي   2- فرعيّ   1- أصليّ  

- اِنْتِخِب الصّحيح في الإعراب و التّحليل الصّرفي: 2- اِنْتِخِب الصّحيح في الإعراب و التّحليل الصّرفي: »إنْ تَنْصروا اللّه يَنْصُركُْم«

تَنْصروا
فعل مضارع، للمخاطبينَ/ فعل مجزوم و فاعله ضمير »الواو« البارز و الجملة فعليّة   

فعل مضارع، لازمٌ، معربٌ/ فعل مجزوم و فاعله »اللّه« و فعل شرط و مجزوم محلّـاً    

اللّه
اسم، مفرد، مذكّر، جامدٌ، معربٌ/ فاعل و مرفوع   

اسمٌ، مفرد، مذكّر، معرفة )عَلَم(، جامدٌ/ مفعول به و منصوب   

يَنْصُر
/ فعل مجزوم و فاعله »هو« المستتر و جواب شرط  فعل مضارع، لِلغائب، متعدٍّ  

فعل مضارع، للغائب، معربٌ/ فعل منصوب و فاعلة »هو« المستتر و الجملة فعليّة   

كم
اسم، ضمير متّصل لِلنّصْب أو لِلجرّ، للمخاطبينَ/ مفعول به و منصوب محلّـاً   

اسم، ضمير، معرفة، مبنيّ علي الضّمّ/ مضاف إليه و مجرور محلّـاً   
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 اِنتَخِب ترجمة كُلِّ كلمةٍ:

)جنگ ـ سروري ـ ميدان(....................السّيادَة:....................القِتال:....................السّاحَة:

)بز ـ صد ـ گروه(....................العَنْزَة:....................فِئَةَ:....................مائة:

)شكست داد ـ شكار كرد ـ سر بريد(....................صادَ:....................ذَبَحَ:....................هَزَمَ: )شكست داد ـ شكار كرد ـ سر بريد()شكست داد ـ شكار كرد ـ سر بريد(........................................صادَ:صادَ:........................................ذَبَحَ:ذَبَحَ:........................................هَزَمَ:هَزَمَ:

1- فعل مضارع مجزوم به »لَمْ« معمولاً معادل ماضي منفي است:

لَمْ يَذْهَبْ = ماذَهَبَ: نرفت / لَمْ يَكْتبوا = ماكَتَبوا: ننوشتند

2- فعل مضارع مجزوم به »لَمّا« معادل ماضي نقلي منفي فارسي است:

لمّا يَذْهَبْ: نرفته است / لَمّا يَكْتُبوا: ننوشته اند

3- فعل مضارع مجزوم به »لام« امر مانند مضارع التزامي فارسي ترجمه مي شود:

لِيَذْهَبْ: بايد برود / لِيَكْتُبوا: بايد بنويسند

4- فعل شرط چه مضارع باشد چه ماضي، مانند مضارع التزامي فارسي ترجمه مي شود. جواب شرط چه مضارع باشد 

چه ماضي، مانند مضارع اخباري فارسي ترجمه مي شود:

اگر درس بخواني، موفّق مي شوي. إنْ تَدْرُسْ، تَنْجَحْ.  

اگر درس بخواني، موفّق مي شوي. إنْ دَرَسْتَ، نَجَحْتَ.  

5- فعل جواب طلب )امر، نهي و ...(، معادل مضارع التزامي فارسي است:

درس بخوان تا موفّق شوي. أُدْرُسْ تَنْجَحْ.  

دروغ نگو تا خدا تو را دوست بدارد. لاتَكْذِبْ يُحْبِبْكَ اللّهُ.  

 أكْمِل الفراغ في الترجمة:

: همانا خدا با مؤمنان است.

گروهي از بني اسرائيل .................... پيامبرشان جمع شدند و گفتند: 1- اِجْتَمَعَ قومٌ مِن بَني إسرائيلَ حَولَ نَبیِّهِم فَقالوا: 

اي پيامبر خدا، همانا دشمن، ما را از سرزمينمان و .................... بيرون رانده است. 2- يا نَبيَّ اللّهِ إنَّ العدوَّ أَخْرَجَنا مِنْ بِلدِنا و ديارنِا. 

پادشاهي براي ما مبعوث كن تا در راه خدا .................... . ِاِبْعَثْ لَنا مَلِكاً نُقاتلِْ في سَبيلِ اللّه -3

: إنّي أعَْلَمُ إنْ يَكْتُبِ اللّهُ عليكُم القِتالَ فإنّكم لاتُقاتلِونَ في سَبيلِهِ. 4- قالَ النّبيُّ

پيامبر فرمود: همانا من مي دانم .................... خداوند جنگ را بر شما واجب كند، شما در .................... نمي جنگيد.

5- القوم: لِماذا لانُقاتلُِ أعَْداءَنا، لَقَدْ أَخْرَجونا مِن بِلدِنا و ديارنِا.

قوم: چرا با دشمنانمان ....................، هر آينه ما را از كشور و خانه هايمان راندند.

6- فلمّا كَتَبَ اللّهُ عَليهِمُ القِتالَ أعَْرَضَ كثيرٌ مِنْهم و لَمْ يُقاتلِوا.

وقتي كه خدا جنگ را بر آنان واجب نمود، بسياري از آن ها روي گرداندند و .................... .
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ًإنَّ اللّهَ قَدبَعَثَ لَكُمْ طالوتَ مَلِكا : 7- قال النبيُّ

پيامبر فرمود: همانا خداوند طالوت را به عنوان .................... براي شما مبعوث كرد.

8- القوم: كيفَ يُمْكِنُ أَنْ يَكُونَ طالوتُ مَلِكاً علينا و هو فقيرٌ لا يَمْلِكُ شيئاً.

قوم: چگونه ممكن است كه طالوت پادشاهي براي ما .................... در حالي كه او فقير است و چيزي .................... .

بِعْ طالوتَ إلاّ قليلٌ مِنهم. 9- فَتَباحَثوا كثيراً فَلَمْ يَتَّ

بسيار با هم .................... و فقط اندكي از آنان از طالوت پيروي كردند.

10- في ساحَة القِتال عِندَما شاهَدوا كَثرةََ أعَداءِهم وَ قِلَّةَ عَدَدِهم طَلَبوا مِن اللّهِ أنْ يُثَبِّتَ أقْدامَهم.

در .................... جنگ هنگامي كه .................... دشمنانشان و كمي افراد خود را ديدند، از خدا خواستند كه قدم هايشان را .................... .

و گفتند: ما را بر قوم كافر پيروز گردان.  َانْصُرنْا علی القوم الكافرين :11- و قالوا

ةٍ و هَزمُوهُمْ. 12- و قالَ المؤمنُونَ مِنْهُم: إنْ تَصْبِروا تَتَغَلَّبوا عَليهم. فقاتَلوهُم بِشِدَّ

و مؤمنانشان گفتند: اگر بردبار باشيد .................... چيره مي شويد. پس با آنان به شدّت جنگيدند و آن ها را .................... .

همان طور كه خداي پاك و بلندمرتبه فرمود: 13- كما قالَ سُبْحانه و تَعالَی:  

چه بسا گروه اندكي كه به اذن خداوند بر گروه بسياري .................... .  ِكَمْ مِنْ فِئَةٍ قليلَةٍ غَلَبَتْ فِئةً كثيرةً بإذْنِ اللّه

 اِنْتَخِب الصّحيح و اكْمِل التّرجمة:

! أَحْبِبْ قَومَكَ يُحِبّوكَ. 1- يا بُنَيَّ

)دوست مي دارند ـ دوست بدارند( پسرم، قومت را دوست بدار تا تو را .................... .  

2- لِيَكُنْ أحَبُّ الذّخائرِ إليكَ ذَخيرةَ العملِ الصّالِح.

)بايد، باشد ـ البته، است( محبوب ترين توشه ها در نزد تو .................... توشه كار نيك .................... . 

3- مَنْ ظَلَمَ عبادَ اللّهِ كانَ اللّهُ خَصْمَه.

)ستم كند ـ ستم كرد( هر كس به بندگان خدا .................... خداوند دشمن او مي شود. 

ُو ما تَفْعلوا مِن خيرٍ يَعْلَمْهُ اللّه -4

)اگر ـ هر آن چه( .................... از كار نيك انجام دهيد، خداوند آن را مي داند. 

ْفَاذكُْروني أَذكُْركُْم -5

)ياد كنم ـ ياد مي كنم( پس مرا ياد كنيد تا من نيز شما را .................... . 

َُفَمَنْ يَعْمَلْ مثقالَ ذَرَّةٍ خيراً يَره -6

)هر كس ـ چه كسي( .................... به وزن ذرّه اي نيكي كند آن را مي بيند.  

 أَكْمِل الآياتِ و الجملَ التّاليةَ بالفعل المناسبِ:

)يَحْصُدُ ـ يَحْصُدَ ـ يَحْصُدْ( اً .................... نِدامَةً.  1- مَنْ يَزْرَعْ شَرَّ

هر كس شرّي بكارد، پشيماني درو مي كند.
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)تَنْصُرونَ ـ تَنْصُروا ـ يَنْصُروا(   ْإنْ .................... اللّهَ يَنْصُركُْم -2

اگر خداوند را ياري كنيد، شما را ياري مي كند.

)تُنْفِقُوا ـ تُنْفِقْ ـ تَنْفِقُونَ(  ٌو ما .................... مِن شَيءٍ فَإنَّ اللّهَ به عَليم -3

هر آن چه انفاق كنيد پس خداوند به آن آگاه است.

)تُحِبُّ ـ تَسْتَقْبِحُ ـ تَكْرهَُ( ! أحْبِبْ لِغَيركَ ما .................... لِنَفْسِكَ.  4- يا بُنَيَّ

اي فرزندم، آن چه را براي خود دوست مي داري براي ديگري نيز دوست بدار.

)تَظْلِمُ ـ تَظْلِمْ ـ تَظْلِمَ( ! لا .................... كما لاتُحِبُّ أنْ تُظْلَمَ.  5- يا بُنَيَّ

اي فرزندم ستم نكن همان طور كه دوست نداري مورد ستم واقع شوي.

حَ الأخطاء في التّرجمة:  صَحِّ

إنْ أَحْسَنْتُم أَحْسَنْتُم لِأنْفُسِكُم -1

اگر نيكي كرديد، به خودتان نيكي كرديد.

2- أَحْسِنْ كما تُحِبُّ أَنْ يُحْسَنَ إليكَ.

نيكي كرد همان طوري كه دوست داشت به تو نيكي شود.

ُو مَنْ يَتَوكََّلْ عَلی اللّهِ فَهُوَ حَسْبُه -3

هر كس به خدا توكّل كرد خدا او را كفايت كرد.

4- إنْ صَبَرْتَ، أَدْركَْتَ بِصَبْركَِ منازلَ الأبرارِ.

اگر صبر كردي، با صبر خود منزلت و مقام نيكوكاران را دريافتي.

 عيِّن التّرجمةَ الصّحيحةَ:

1- أكرِمْ صِغارَهم كما تُكْرِمُ كِبارَهم.

خردسالانشان را گرامي بدار همان طور كه بزرگ سالانشان را گرامي مي داري.    

خردسالانشان را گرامي مي داري همان طور كه بزرگان آن ها تو را گرامي مي دارند.    

2- أُبْذُلْ مالَكَ و أعَْزِزْ جارَكَ فَبِذلِكَ تَثْبُتُ لَكَ سِيادَتُكَ.

آن چه داري ببخش و همسايه ات را گرامي بدار، پس با اين روش سروري خود را ثابت مي كني.     

آن چه داري ببخش و همسايه ات را عزيز بدار، پس بدين صورت سروري تو برايت ثابت مي شود.    

جُلِ عَنْزَةٌ فَذَبَحَها لَهُما فَأَكَلَ مِنها. 3- كاَن لِهذا الرَّ

اين مرد بزي داشت پس آن را براي ايشان سر بريد و از آن خوردند.    

اين مرد بزي دارد پس آن را براي آن دو سر مي برد و از آن مي خورند.    

4- تَواضَعْ لَهُمْ يَرْفعوكَ وَابْسُطْ وَجْهَكَ يَحْتَرِموكَ.

برايشان فروتني كن تا تو را بزرگ دارند و گشاده رو باش تا به تو احترام بگذارند.    

فروتني بر آن ها تو را بلندمرتبه مي سازد و گشاده رويي موجب احترام تو مي شود.    
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5- اِسْتَقْبَحْ مِنْ نَفْسِكَ ما تَسْتَقبِحُ مِنْ غَيركَِ.

چيزي را كه براي خود نپسنديدي براي ديگري نيز نپسند.    

آن چه را كه براي ديگري ناپسند مي داري براي خود نيز ناپسند بدار.    

6- أنا لاأقْبَلُ أَنْ أَدْفَعَ لَه القليلَ لأنَّه ذَبَحَ لَنا كُلَّ ما كانَ عِنْدَه.

من نپذيرفتم كه به او مقدار كمي بدهم زيرا او هر آن چه دارد براي ما ذبح مي كند.    

من قبول نمي كنم كه كم به او بپردازم زيرا او هر آن چه داشت براي ما سر بريد.    

7- »لَمْ يَتَكاسَلُوا«:  تنبلي نمي كنند    تنبلي نكردند    تنبلي نكنند  

8- »لِيَعْلَمَ«:  براي اين كه بداند    ندانست    بايد بداند  

9- »لِنَذْهَبْ«:  بايد برويم    تا برويم    نخواهيم رفت  

10- »إنْ يَغْفِرْ«:  كه بيامرزد    اگر بيامرزد    مي آمرزد  

11- »هر آن چه انفاق كنيد«:  ماتُنْفِقُوا    ماتُنْفِقُونَ    مَنْ تُنْفِقُوا  

12- »تا پيروز شويد«:  إنْ تَنْتَصِروا    حتّی تَنْتصِروا    لَنْ تَنْتَصِروا  

13- »هر كس رحم نكند«:  مَنْ لايَرْحَمُ    إنْ لايَرْحَمْ    مَنْ لايَرْحَمْ  

 ترجمه ي جمله هاي فارسي زير را به عربي كامل كنيد:

ما هُوَ سِرُّ نَجاحِكَ .................... . 1- رمز موفقيّت تو در درس چيست؟  

أنا .................... . مَنْ يَجْتَهِدْ يَنْجَحْ. 2- من تلاش مي كنم. هر كس تلاش كند موفّق مي شود. 

هَلْ تُساعِدُني .................... . 3- آيا مرا در درس ها كمك مي كني؟  

طبعاً بِكُلِّ سرورٍ )بِكُلِّ رغبةٍ(. 4- البته، با كمال ميل.  

أُحِبَّ أَنْ أنَْجَحَ في .................... . 5- دوست دارم كه در همه ي درس ها قبول شوم. 

د .................... أنا في خِدْمتِكَ. جَيِّ 6- بسيار خوب، من در خدمت شما هستم. 
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1- ترجم العباراتِ التّالية: )4)

! أَحْبِبْ قَومَكَ يُحِبّوكَ و تَواضَعْ لَهُمْ يَرْفَعوكَ. يا بُنَيَّ  

أكْرِمْ صِغارَهُم كما تُكْرِمُ كِبارَهُمْ يُكْرِمْكَ كِبارُهم.  

ةٍ و هَزَمُوهُم. إنْ تَصْبِروا تَتَغَلَّبوا عَلَيهم فَقاتَلوهُم بِشِدَّ  

كَيْفَ يُمْكِنُ أنْ يَكُونَ طالوتُ مَلِكاً عَلينا.  

2- اُكْتُبْ ما طُلِبَ مِنكَ: )1/5)

ميدان )بالعربيّة(: أعْرَضَ )بالفارسيّة(:....................  العُدوّ )المتضادّ(:....................   ....................

قِتال )بالفارسيّة(: الكبار )المفرد(:....................  مهمان )بالعربيّة(:....................   ....................

3- لِلتّعريب: )2)

دوست داريم كه در همه ي درس ها قبول شويم.  

من تلاش مي كنم. هر كس تلاش كند موفّق مي شود.  

4- عَيِّن التّرجمةَ الصّحيحةَ: )1/5)

إن أَحْسَنْتُمْ أَحْسَنْتُم لِأنَْفُسِكُم.  

2- اگر نيكي كنيد به خودتان نيكي مي كنيد.   1- اگر نيكي كرديد به خودتان نيكي كرديد.   

ْفَاذكُْروني أَذكُْركُْم  

2- پس مرا ياد كرديد شما را ياد كردم.   1- پس مرا ياد كنيد تا من نيز شما را ياد كنم.   

لاتَكْذِبْ يُحْبِبْكَ اللّهُ.  

2- دروغ نمي گويي پس خدا تو را دوست دارد.   1- دروغ نگو تا خدا تو را دوست بدارد.   

ح ما تَراهُ مِن الأخطاءَ في التّرجمةِ: )1/5) 5- صَحِّ

قالَت الأعرابُ آمَنّا قلْ لَمْ تُؤمِنُوا ولكن قُولُوا أَسْلَمْنا

اعراب گفتند: ما ايمان مي آوريم. بگو شما ايمان نمي آوريد بلكه بگوييد اسلام مي آوريم.

ح الأخطاءَ في الجُمَل التّالية: )1/5) 6- صَحِّ

اِبْعَثْ لَنا مَلِكٌ نُقاتلُ في سَبيلَ اللّهِ.  

هُوَ فَقيرٍ. أنا لاأقَْبَلُ أَنْ أَدْفَعُ لَه القَليلِ.  

7- عَيِّن الأفعالَ المضارعةَ و إعرابَها: )2)

! لاتَظْلِمْ كما لاتُحِبُّ أنْ تُظْلَمَ. يا بُنَيَّ  

أعَْرَضَ كثيرٌ مِنْهُمْ و لَمْ يُقاتلُِوا.  
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8- اِنْتَخِب الجوابَ الصّحيحَ: )1)

)تَنْصُرونَ ـ يَنْصُروا ـ تَنْصُروا(   إن .................... اللّهَ يَنْصُركْم  

)تَنْجَحْ ـ تَنْجَحُ ـ تَنْجَحَ( أُدْرُسْ .................... .    

(2( : 9- أعْرِبْ ما أشير إليه بخطٍّ

ُو مَنْ يَتَوكََّلْ علی اللّه فَهُوَ حَسْبُه

10- عيِّن الصّحيحَ لِلأسئلَةِ التّالية: )1)

3- فرعيّ  2- اصليّ   1- محلّي   ما نوع الإعراب في »لَمْ يَنْصُرْنَ«:   

3- مفعول به  2- مبتدأ   1- فاعل   مَيِّز اعراب »نا« في »اُنْصُرنْا«:   

3- بِلدِنا  2- أَخْرَجَنا   1- مِنْ بِلدِ   الخبر في جملة »العدوُّ أَخْرَجَنا مِن بِلدِنا«:   

3- غيرمنصرف  2- مبنيّ   1- مشتق   عَيِّن الصّحيح عَنْ »طالوت«:   

11- أجِب عن الأسئلَة: )2)

ًإنَّ اللّهَ قَدْبَعَثَ لكُمْ طالوتَ مَلِكا عَيِّن المعرفةَ في آية  

عَيِّن جوابَ الطلَبِ و اعرابه في جملة »تَواضعوا يَرْفَعْكُم اللّهُ«  

عَيِّن فعل الشّرطِ و إعرابه في جملةِ »إنْ دَرَسْتَ نَجَحْتَ في الامتحانِ«  

عَيِّن الفاعلَ في عبارةِ »فَبِذلكَ تَثْبُتُ لك سيادَتُكَ«  


